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PŘEDMLUVA k českému vydání

O Rossovi jsem se poprvé doslechla, když dokon il „stromatlon“, 
olympijský triatlon se 45kilovým kmenem stromu. Dva roky nato 
jsem vid la jeho fotku, jak se po p ti m sících plavání znovu vyno il 
na pláži v Margate, s tvá í rozzá enou úsm vem. M l za sebou skoro 
3000 uplavaných kilometr  a vid l celou Británii jako nikdo p ed ním. 
Z vodní hladiny. 

Na mnoho lidí m že p sobit jako blázen. Pro  d lá n co takového? 
Copak nesta í normální triatlon, nesta í p eplavat Lamanšský pr liv.
na ší ku (a ne jeho délku vynásobenou p ti)? Mn  jako blázen nep i-
padá. Jsem blázen i já? Nemyslím si. Jako všichni pr kopníci p ed 
ním rozši uje naše obzory tím, že ukazuje, co všechno je možné. Pro 
nás ostatní, kte í potom jdeme ve stopách takových lidí, jako je Ross 
nebo jako byl Mathew Webb, který jako první p eplaval Lamanšský 
pr liv (a byl ve své dob  považován za blázna), je tahle cesta mnohem 
jednodušší. Protože víme, že to jde.

Není blázen ani v tom, že by se do takového projektu, jako je obepla-
vání Velké Británie, pustil jakkoli bezhlav . To, co d lá, má podložené 
výzkumy, p estože je mu jasné, že na takový podnik budou všechny 
výzkumy krátké. Jak se dokázal postavit všemu, co ho potkalo? Jak je 
možné, že ze 157 dn  nevynechal ani jeden, protože by byl nemocný? 
Co se nau il a co se o sob  dozv d l? Kde se v n m vzala odolnost 
tohle všechno zvládnout? To se dozvíte na stránkách této knihy.

Vím, jaké to je plavat ve vlnách, s mo skou nemocí, ve studené vod , 
potm . P i tení jsem ob as cítila slano v ústech a bolel m  jazyk, chví-
lemi mi bylo úzko a jindy jsem závid la, to když se nap íklad ocitl ve 
spole nosti mo ských tvor  v jejich „obýváku“. Moc dob e také vím, 
že k dokon ení takového projektu nesta í jen fyzická síla. Je zapot ebí 
celistvého lov ka, který dokáže z stat pozitivní nehled  na to, co se 
d je, má v sob  pokoru a vd nost a kolem sebe vynikající tým. K cíli 
ho vede vnit ní motivace, protože tady ego nemá místo. Ross tohle 
všechno má. Je vyzbrojen nejen fyzicky (inspiraci erpá také od Emila 
Zátopka), ale i moudrostí ímských � lozof , japonských mnich  nebo 

.

.

......
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afrických k ovák  a den za dnem dokazuje, že hranice toho, co doká-
žeme, jsou elastické a do zna né míry je ovliv ujeme my sami.

Svá tajemství si nenechává pro sebe. V jednotlivých lekcích odol-
nosti – asto psaných p ímo na palub  lodi v šestihodinových interva-
lech, kdy proud plynul do protism ru a on odpo íval p ed dalšími šesti 
hodinami plavání – objevíte cenné rady i stoický klid, který všichni 
tolik pot ebujeme. Aniž bychom museli chtít obeplavat Británii.

Ross dokazuje, že t lo je geniální nástroj, když mu dáme as se p i-
zp sobit. Je to nicmén  stále jen nástroj, který musí být ovládán sil-
ným duchem a silnou v lí. V tu chvíli se z nás stává odolná bytost, 
která dokáže tém  cokoli. Ve sportu, ale p edevším v život .

Abhejali Bernardová

4. lov k na sv t , 10. žena a 1. suchozemec,
který dokon il výzvu „Oceans Seven“, 

plavecký ekvivalent Koruny planety.
La Manche triatlon Dover–Praha 1111 km

Mistryn  R v b hu na 100 km a na 24h
Mírová b žkyn  (PeaceRun.org)

p ekladatelka
organizátorka Plavecké šestihodinovky
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Hned první odstavec knihy, kterou práv  držíte v ruce, je dost pádným 
d vodem se do ní okamžit  za íst a obeplavat s autorem celou Velkou 
Británii, jen s tím nepatrným rozdílem, že fyzicky neuplavete ani metr, 
p estože se vám bude zdát, že plavete s ním. Autor, sportovec, velmi 
poutavou formou, která se vám dostane pod k ži, popisuje své pocity 
b hem dlouhých 157 dn .

Kniha je nejen v rným, autentickým a poutavým popisem d je, ale 
má i edukativní rozm r. Obohatí vás o v decké poznatky z oblasti zát -
žové fyziologie, r znorodých výživových trik  (p edevším z prost edí 
ultra závodník ), dále zoologie a v neposlední ad  i z oblasti námo -
ních v d. Text je velmi citliv  dopl ován citáty moudrých antických 
� lozof , které souzní s tématem knihy. Autor se o n  opírá p edevším
v momentech, kdy od vod uje svou nezdolnou houževnatost. Propojil
totiž u ení starov kých � lozof  s moderními znalostmi sportovních
v dc  a vytvo il vlastní formu � lozo� e: stoickou sportovní v du.

Nosným tématem celé knihy je problematika odolnosti. Ross Edgley, 
autor knihy a p edevším lov k, který svým výkonem ohromil nejen 
plavecký sv t, vysv tluje, pro  je jedním z klí ových princip , které 
mu v život  pomáhají, pozitivní myšlení. Odpovídá na klí ové otázky: 
co mu dodávalo motivaci, která ho hnala p es bariéru bolesti, a jak p e-
konal všechny p ekážky, které mu nejen p íroda postavila b hem jeho 
plavaní do cesty. Zamýšlí se nad tím, v em je mysl tak mocná, že nás 
m že dovést k tak neuv itelným výkon m. V neposlední ad  Ross 
také popisuje, kde našel neuv itelnou sílu jít proti opa nému proudu 
lidských názor  a pustit se do n eho, co nikdo p ed ním nedokázal.

Marian Jelínek
hokejový trenér, mentální kou , manažer a autor ady knih
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PŘEDMLUVA k anglickému vydání

Sta í se podívat na ísla: 2884 kilometr , 157 dní na mo i, p l milionu 
spálených kalorií, p es dva miliony záb r . Ohromující. A víte, co je 
ješt  víc ohromující? Ani jeden den nemoci.

A to jsem si myslel, že obeplout Velkou Británii na lodi by byl hodn  
náro ný kousek: kdo by byl takový blázen, že by ji celou obeplaval?

Proto jsem cht l být jedním z prvních, kdo Rossovi poblahop eje, 
když se po p ti m sících na mo i v záv ru svého neuv itelného Obe-
plavání Velké Británie vrátil na pláž v Margate. Z toho dne si pama-
tuju hlavn  to, že byl vy erpaný, hladový, vypadal jako mimozemš an 
z jiného sv ta… a p esto m l na tvá i široký úsm v.

Jedním z klí ových princip , které mi v život  pomáhají, je pozitivní 
myšlení. A t m, kdo Rosse znají, nemusím íkat, že Ross ho v sob  má 
na rozdávání. Myslet pozitivn  znamená, že máte víc duševní energie. 
Jste chyt í. Pozitivní nastavení mysli vás m že dostat z temných míst 
(a až si p e tete tuto knihu, zjistíte, že Ross na n kolika takových mís-
tech byl).

Co vám dodává motivaci, která vás žene p es bariéru bolesti, a odol-
nost, abyste p ekonali všechny p ekážky, které vám p íroda postaví 
do cesty? V em je mysl tak mocná, že vás m že dovést k neuv itel-
ným výkon m? Jak Ross našel tu neuv itelnou sílu jít proti proudu 
lidské povahy a pustit se do n eho, co nikdo p ed ním nedokázal?

Když p emýšlím o odpov dích na tyto otázky, vzpomínám na dobu, 
kdy jsem sloužil u speciálních jednotek, kde m  výcvik nau il, jak ris-
kovat a p itom usilovat o co nejlepší výsledek. Takže v bojové situaci 
jsem p emýšlel o tom, co nastane, až projdu dve mi a na druhé stran  
bude stát ozbrojený nep ítel. Dostane m  d ív než já jeho? Jaké je 
riziko, že m  st elí do hlavy a budu okamžit  mrtvý? Ve v tšin  situ-
ací jsem si spo ítal, že šance jsou malé, a tak jsem si ekl: „Kašlu na 
to, šance jsou na mý stran , jdu do toho.“

Ross p ekonal všechny p ekážky a rizika. Medúzy v Corryvreckanu, 
tankery, které mu k ížily cestu, zrádné proudy a p ílivy, v try, vlny, 
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bou e. Je s podivem, že se na oslav  na p ivítanou neobjevil taky žra-
lok kanadský!

Pokud m l n kdo obeplavání Velké Británie zvládnout, pak to byl 
Ross, který m l fyzické a psychické schopnosti podpo ené odbornou 
kvali� kací v oblasti sportovní v dy a výživy. M žete být nejlepší pla-
vec na sv t , ale bez psychické odolnosti, houževnatosti a schopnosti 
p epnout do režimu p ežití byste nep ežili ani první týden.

Z tohoto odvážného po inu si m žete odnést bezpo et zásadních 
pou ení. Nedovolte, aby vaši cestu ur ovali jiní lidé. P ekonejte strach 
z neznámého. O ist te svou mysl od všeho krom  vašeho souboje 
s vodou. Dejte se do toho, zakousn te se, dokon ete to.

Ross je jedním z nejskromn jších a nejinspirativn jších lidí, jaké si 
m žete p át potkat. Z knihy vychází jedno základní poselství: zvlád-
nete cokoli.

Kdo se odváží, plave. Hodn  št stí, kamaráde – jsem obrovsky hrdý, 
že ti m žu být p ítelem. Jsi jedine ný, skute ný britský hrdina a já 
jsem už te  zv davý na tvé p íští velké (a snad suché) dobrodružství.

Ant Middleton
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PROLOG

Je 31. ledna 2018, 10:00 dopoledne a já jsem ve výcvikovém st e-
disku Královské námo ní p choty Commando Training Centre v obci 
Lympstone v Devonu. Práv  jsem absolvoval 48hodinový plavecký 
trénink (185 km v bazénu) v rámci p ípravy na p ekonání sv tového 
rekordu v nejdelším plavání bez vlivu proudu – v oceánu, mo i nebo 
zálivu. P vodn  jsem plánoval, že tuhle vzdálenost budu plavat kolem 
Bermud, kde je teplá voda, skv lé jídlo a mám tam spoustu známých 
námo ník , takže bych m l i dostatek podpory.

Vešel jsem do d stojnického klubu (prostoru, v n mž se schází a stra-
vuje vojenský personál), kde jsem se posadil se svým dobrým p ítelem 
Olliem Masonem, kapitánem Královské námo ní p choty, trenérem 
ragby a mým do asným instruktorem, abychom rozebrali poslední dva 
dny. Sed li jsme ve velkých kožených k eslech, pili aj a první chvíle 
strávili v tichosti.

Když jsem se rozhlédl kolem sebe, jako vždycky jsem cítil ohrom-
nou est, že tady m žu být. T mito dve mi prošly v pr b hu let stovky 
d stojník . Všechno tady stále p sobilo staromódn , jako by se lo-
v k ocitl v jakémsi opulentním bez así. Masivní knihovny z dubového 
d eva, lešt né mosazné zárubn , v rohu místnosti klavír a ob í malba 
zobrazující skupinu výsadká , kte í dostávají zelené barety a stávají 
se tak plnohodnotnými p íslušníky Královské námo ní p choty.

Ticho p erušil jeden ze starších d stojník , který si k nám p isedl.
„Ty, chlap e,“ oslovil m  a ukázal na mé scvrklé nohy a ruce. „Slyšel 

jsem o tom 48hodinovém tréninku. Na co že to trénuješ?“
Byl vys oký a m l veliké ruce, takže šálek, z n hož pil, vypadal 

sm šn  malinký. Stejn  impozantní byl i jeho knír. P esn  takhle jsem 
si d stojníka Královské námo ní p choty p edstavoval.

„Možná trénuju na uplavání zatím nejdelší vzdálenosti bez vlivu 
proudu,“ odpov d l jsem.

Ml ky se napil aje a zamyšlen  se zadíval na dno šálku, jako by 
tam hledal nápov du, než vynese sv j verdikt.

„M žu k tob  být up ímný, mladý muži?“ zeptal se.
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„Ano, prosím,“ ekl jsem a byl jsem zv davý, co mi asi tak poví.
„P ipadá mi to jako p kná kravina.“
Asi nemusím íkat, že takovou odpov  jsem ne ekal. Ani jsem 

od n j žádnou odpov  necht l. Vlastn  jsem se ani nestihl p edsta-
vit a nep edstavil se ani on mn . Jenže to vypadalo, že obvyklé zdvo-
ilosti jsme p esko ili a pustili jsme se rovnou do improvizovaného 

brainstormingu.
A tehdy se do toho vložil Ollie. „N co ti eknu, kámo. Myslím si, že 

by ses m l hecnout a plavat kolem Velký Británie.“
„Pro  bych to d lal?“ zeptal jsem se, ohromený tím nápadem.
„No, napadají m  p inejmenším t i d vody,“ ekl. „Je to skoro 

2900 kilometr , takže by to bylo nejdelší etapový plavání v mo i v his-
torii lidstva. Vrátil bys rekord do domácích britských vod. A nezní to 
tak blb  jako plavání bez vlivu proudu na Bermudách.“

Chvíli jsem nad jeho logikou uvažoval.
Nejd ív jsem tu myšlenku zavrhl. Jen nap l p i v domí a p edávko-

vaný chlórem jsem upíjel aj, smál se, vrt l hlavou a oklepával se p i 
p edstav , že bych celé léto podél pob eží Británie zápasil s proudy, 
které pat í mezi ty nejzrádn jší na sv t .

Ale jak ve er postupoval a zásoby aje ubývaly, ten návrh mi p ipa-
dal jako naprosto scestný ím dál mí .

Možná m i to kv li nevyspání moc nep emýšlelo, ale jak jsem tam 
tak sed l, celý otup lý, v tom ob ím koženém k esle, p edstava, jak 
plavu kolem té veliké skály, které íkáme Velká Británie, se mi do myš-
lenek vtírala po ád dokola. Myslel jsem na britské dobrodruhy dáv-
ných dob, od kapitána Jamese Cooka po Ernesta Shackletona. Možná 
že dobrodružství a objevování máme my Britové v DNA, a vidina 
toho, že p jdu v jejich stopách (i když po svém a trochu v menším), ve 
mn  zažehla ohe , který neuhasilo ani t ch 185 kilometr , které jsem 
za posledních 48 hodin uplaval.

~

Je 3. srpna 2018, 19:00 ve er a my za sebou máme 63 dní (a zhruba 
1300 kilometr ) z Obeplavání Velké Británie. Dostali jsme se do 
úžiny, kde vládne vír Corryvreckan, mezi ostrovy Jura a Scarba p i 
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západním pob eží pevninského Skotska. Není pochyb o tom, že tohle 
je Divoký západ Velké Británie. Ty ící se hory se v lét  svažují do 
údolí mezi roztroušenými borovicemi. Ale v zim  se tytéž horské h e-
beny zahalí do bílé, když arktické vánice zanechají na jejich vrchol-
cích k iš álovou vrstvu t pytivého sn hu.

Momentáln  se nacházíme n kde mezi létem a podzimem. Kilometr 
za kilometrem se mezi zátokami a skalnatými kopci rozprostírají vlhká 
v esovišt , která postupn  slábnoucí slunce zbarvuje do zlatohn da. 
Tuhle neuv itelnou a jedine nou podívanou si m žete vychutnávat, 
když jste zabalení do tlustého kabátu, vln né epice a teplých rukavic.

Nic z toho si ale nevychutnáváte v mo ské vod  o teplot  8 °C, 
do níž jste dobrovoln  pono ení, protože se práv  pokoušíte stát se prv-
ním lov kem, který obeplave Velkou Británii, devátý nejv tší ostrov 
na sv t .

A p esn  v takové situaci práv  te  jsem. Mám za sebou zhruba 
1377 kilometr  od za átku dobrodružství, které pozd ji vejde ve zná-
most jako Obeplavání Velké Británie. Zdaleka nejsem š astný a zda-
leka nejsem zdravý.

Plaval  jsem ve zrádných bou ích, prudkých vlnách, neustále se 
m nících slapových proudech* p ílivu a odlivu i ve zne išt ných lod-
ních cestách a mé plíce ani kon etiny nefungují jako d ív. Poslední 
dva m síce v kuse m  dvanáct hodin denn  sužuje únava. Jenže tohle 
je únava, jakou jsem ješt  nezažil…

Vy erpání mi prostoupilo hluboko do vaz  i šlach. Z jazyka se mi 
kv li dlouhodobému p sobení slané vody odlupují vrstvy, jak p i kaž-
dém tempu lapám po dechu. (Tenhle stav se ozna uje jako „slaný 
jazyk“, kdy se z úst ztrácí veškerá vlhkost a n kolik vrchních vrstev 
jazyka se za íná odlupovat.) K tomu všemu se mnou skotské vody 
nemají slitování, proudy jako by byly rozzlobené a jedovaté.

Co se tý e ostatních ástí mého t la, ramena mám po neúnavném 
p sobení vln zkroucená a k ži rozed enou, pokrytou mo skými v edy 
a ztrápenou štiplavou zimou. Vlastn  je tak zhrublá a má podivnou 
barvu, v níž se mísí modrá, � alová a šedá, že už ani nevypadá jako 

* Slapové proudy (nebo p ílivové proudy): M žeme si p edstavit, že kolem pob eží plyne 
eka, která šest hodin te e jedním sm rem a dalších šest hodin te e opa ným sm rem (pozn. 

odborné korektorky).
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z tohohle sv ta. Nos a tvá e mi od neustálých náraz  vln otekly nato-
lik, že si na ím dál bolav jší o i st ží dokážu nasadit brýle.

Ale i p es dlouhý seznam všech neduh  považuju za št stí, že jsem 
po ád ješt  na vodní hladin  (a ne pod ní). P íslušníci místní pob ežní 
hlídky nám ekli, že voda je tady tak zrádná a po et ob tí tak vysoký, 
že tohle místo si ve Skotsku dávno vysloužilo jedine n  drsnou 
pov st. Místní rybá i hovo í o mytologické bohyni- arod jnici Hag, 
která vládne skotským jezer m a t ním.

Musím podotknout, že než jsem doplaval do Corryvreckanu, nepo-
važoval jsem se za p íliš pov r ivého lov ka, což se tady ale rychle 
zm nilo. Jak se vítr s kvílením prohán l po ostrovech, ten strašidelný 
zvuk, který jako by se nesl po celém pob eží, m  dovedl k p esv d-
ení, že jsem svým snažením n co bájného strašliv  naštval.

A skots ká p íroda jako by souhlasila. Nad hlavou mi za ali krou-
žit ptáci, kte í se slétli, aby si m  prohlédli, a z dálky m  pozoroval 
osam lý tule  – nikdo z nich si nebyl jistý, co to vlastn  vidí. Nejspíš 
proto, že vlny moje ramena bi ovaly už tak dlouho a tak neúprosn , 
že m j plavecký styl byl t žkopádný a nemotorný, a tak jsem vypadal 
jinak než v tšina lidí, které dosud spat ili.

Posádka naší doprovodné lodi Hecate, která se od tohohle nap l lo-
v ka a nap l zví ete držela v bezpe né vzdálenosti, se rozhodla, že je 
as p ipravit m  na další dávku mu ení. Matt (kapitán lodi, která se 

zú astnila Obeplavání Velké Británie) a Taz (Matt v syn a šéf posádky) 
k i eli z paluby jasné a p esné pokyny.

„P íští t i hodiny budeš muset jet naplno,“ informoval m  Matt 
s náznakem empatie, protože v d l, že po mém pohmožd ném a potlu-
eném t le chce hodn . „Když to zvládneš, dostaneme se z toho víru 

pry .“
Vzhledem k mému aktuálnímu fyzickému stavu byl t íhodinový 

sprint dost ambiciózní plán. Nanešt stí jsem v d l, že má pravdu. 
Tohle byla jediná možnost, jak proplavat tím v ícím úsekem známým 
jako Corryvreckanský vír. Strategie tempa, odpo inku a regenerace 
te  zkrátka musela jít na chvíli stranou. Bu  budu plavat po ádn , 
nebo nebudu plavat v bec.

Dal jsem Mattovi a Tazovi signál, že jsem p ipravený. Na opuchlé 
o i jsem si opatrn  nasadil brýle, na hodinkách nastavil asova  na t i 
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hodiny a slíbil si, že nep estanu plavat, dokud se neozve zvukový sig-
nál. Žádný vír ani bájní vodní duchové m  neodradí od spln ní úkolu, 
který mám p ed sebou.

P i každém záb ru jsem se ocital na hranici odvahy a zdravého 
rozumu. Paže m  bolely a plíce si st žovaly, ale v d l jsem, že je to 
lepší než druhá možnost, tedy skon it na dn  oceánu, a tak jsem prv-
ních 40 minut prosil své t lo, aby udrželo nemožné tempo, a spole n  
jsme pokra ovali v útoku na Corryvreckan. Ale zhruba po hodin  se 
ukázalo, že skotské vody – kouzelná vana bohyn  Hag – mají pon -
kud jinou p edstavu, a tak mi zasadily „p ekvapivý“ úder, který jsem 
rozhodn  ne ekal… vyslaly mým sm rem ob í medúzu, která mi pla-
vala p ímo do obli eje.

A nebyla jen jedna, byla jich celá armáda. Tyhle žahavé medúzy, 
talí ovky obrovské, mohou dor stat délky tém  dvou metr  a vážit 
až 25 kilogram . P estože m  chapadla medúzy zasáhla do obli eje už 
mockrát p edtím, tentokrát to bylo jiné. Protože i když jsem se snažil 
ty první žahance p ekonat a plavat dál, po ád jsem cítil pálení na nose 
a tvá ích.

Po dvou hodinách byla bolest nesnesitelná… m l jsem pocit, jako 
by mi n kdo p itiskl k obli eji rozžhavený pohrabá , který se mi za e-
zával do masa s takovou intenzitou, že jsem cítil, jak se mi s každým 
dalším kilometrem tvo í puchý e.

O t icet minut pozd ji m  bolest ochromila… Za al jsem vnímat, 
že už neovládám levou stranu obli eje, protože toxiny z medúzy mi 
pronikly do k že a zp sobily nejbolestiv jší paralýzu, jakou jsem kdy 
zažil. Už jsem nebyl pánem vlastních úst, slintal jsem, ale našt stí 
jsem se ješt  netopil.

Po dalších patnácti minutách m  bolest oslepila… paralýza se roz-
ší ila i do o í, takže se mi brýle naplnily slzami a špatn  jsem vid l. 
Když jsem si uprost ed tempa cht l brýle upravit, rychle jsem zjistil, 
že poslední zásah medúzy do obli eje byl tak silný, že se mi zanítily 
o ní d lky a t sn ním se mi do brýlí dostává voda.

„Plavej dál!“ houkl na m  z lodi Matt.
Protože m l ty icet let námo nických zkušeností, v d l ze všech 

nejlíp, že jsme stále nep íjemn  (a nebezpe n ) blízko jednoho z nej-
v tších a nejsmrtonosn jších vír  na sv t .
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Kv li slzám a slané vod  jsem vid l ím dál h , byl jsem už nap l 
slepý… v mo i… nedokázal jsem se zorientovat…, a tak jsem si 
v zoufalství brýle narazil na obli ej p stí. Tak se mi poda ilo je mírn  
(bolestiv ) znovu ut snit, zase jsem  trochu vid l a mohl jsem sprinto-
vat sm rem, kterým m  Matt vyslal.

Po t ech hodinách se ta bolest vyplatila… zvuk budíku na hodin-
kách ješt  nikdy nebyl tak nádherný, jako když mi oznamoval, že jsem 
se vymanil z víru. Na oslavy jsem ovšem nem l as a okamžit  jsem 
se zam il na bolest, kterou mi žahnutím zp sobila medúza, protože ta 
mi te  ni ila obli ej, krk i paže.

„Žahla m  medúza!“ k ikl jsem na posádku.
Taz p ib hl na bok lodi, aby zhodnotil situaci.
„Po ád m  pálí k že,“ ekl jsem a cukal se u toho bolestí.
Zatímco Matt se soust edil na to, abych v nebezpe ných vodách 

udržoval p esný kurz, Taz se mi podíval do tvá e a hned mu bylo 
jasné, co se d je.

„Jo, to v ím,“ ekl a te  se útrpn  šklebil i on. „Chapadlo máš po ád 
p ilepený na obli eji.“

Bylo to neuv itelné, ale celou cestu p es Corryvreckan jsem m l 
chapadlo medúzy na sob .

To tlusté, jedovaté chapadlo, které se mi n jak provléklo skrz pásek 
brýlí a obto ilo kolem obli eje, jsem sundal a pak se mi nakrátko ule-
vilo, když mi ostrý skotský vítr zchladil k ži. Te  jsem mohl plavat 
dál a urazil jsem ješt  5 kilometr , než jsem se ze spár  Corryvreckanu 
dostal úpln .

Když jsem vylezl na lo , zhroutil jsem se na palubu, psychicky 
i fyzicky vy erpaný. Tehdy jsem pochopil, že tady b žná sportovní 
pravidla neplatí. V tomhle divokém a nezkroceném kout  Británie 
nebude limitujícím faktorem technika plavání. Podobná dobrodruž-
ství se totiž vyhrávají nebo prohrávají podle toho, jestli lov k dokáže 
sebrat veškerou fyzickou a duševní sílu, kterou má v zásob , a p eko-
nat chronickou, ochromující únavu.

Ten ve er jsem si uv domil, že tohle je mnohem víc než plavání… 
je to extrémní forma zkoumání odolnosti.

Je 13. sr pna 2018, 7:45 ráno a my se (stále) nacházíme ve Vnit ních 
Hebridách ve Skotsku.
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„Jakmile proplujete pod tím mostem, všechno bude jinak,“ prohlá-
sil rybá  se silným skotským p ízvukem, kv li kterému všechno, co 
íkal, vyznívalo ješt  zlov stn ji.

Byl starý, mohlo mu být n co p es sedmdesát let, a v místních 
vodách se plavil už víc než p l století. V jeho poma kané a ošlehané 
tvá i byla tém  vid t moudrost a námo nické zkušenosti, které se mu 
vepsaly do každé vrásky, mozolnaté ruce m l ztvrdlé léty strávenými 
každodenním vytahováním úlovk .

„Dote  se s vámi Skotsko mazlilo,“ prohlásil.
„Fakt?“ vyjekl jsem.
Stáhl jsem si výst ih svetru a odhalil svá vále ná zran ní v podob  

mo ských v ed , od enin od neoprenu, žahnutí medúzami a jizev 
z doby, kterou jsem strávil v Corryvreckanu ve spole nosti bohyn  
Hag.

„Jestli takhle vypadá mazlení, co máme ekat te ?“ zeptal jsem se.
„No, chlap e,“ ekl s ustaraným úsm vem. „Plavals ve Vnit ních 

Hebridách mezi ostrovy u pevninskýho Skotska. Ty jsou blízko, t eba 
jen kilometr od sebe, takže poskytují ur itou ochranu p ed v trem 
a vlnami. Kdyby p išla bou ka, mohli byste snadno doplout do p í-
stavu pro jídlo a zásoby a možná i zažít proslulou hebridskou pohos-
tinnost a ochutnat místní jednosladovou whisky.“

P i t ch slovech se oto il sm rem k vesnici Kyle of Lochalsh, kde 
se v místní hospod  mluví a zpívá starou gaelštinou.

„Jakmile proplaveš pod Skye Bridge, nic takovýho už nenajdeš,“ 
varoval m . „Za mostem zamí íš k Vn jším Hebridám a dál. P ed 
bou í se tam není kam schovat, pás vody je široký kolem 50 kilometr . 
Tam t  s whisky nep ivítají. P iprav se spíš na arktický bou e s v trem 
o rychlosti 90 kilometr  v hodin  a šestimetrový vlny. Medúzy budou 
to poslední, co t  bude trápit.“

Všichni js me chvíli ml ky stáli a dívali se na Skye Bridge. Na délku 
necelé míle spojuje ostrov Skye s pevninským Skotskem a vesnicí 
Kyle of Lochalsh p es pás mo e, který byl do roku 1995 p ekonatelný 
pouze lodí. Te  se stane klí ovým bodem Obeplavání Velké Británie.

Dnes ráno jsem na naší lodi dal n kolik rozhovor  s médii a míst-
ními rybá i, které má dobrodružná plavba kolem Británie zaujala. 
Proud se za al obracet, což znamenalo, že povídání musí skon it a pro 



20

nás za íná další etapa. Když noviná i i rybá i z lodi odešli, sed l jsem 
v tichosti s Mattem a opatrn  jsem se pokoušel obléct si p es všechna 
svá zran ní studený, lepkavý neopren. Jeden z noviná  se na palub  
ješt  zdržel a sebral odvahu položit mi t i poslední otázky, které se 
staly nedílnou sou ástí plavby i téhle knihy:

 „Pro  to d láte?“
 „Jak je možné, že to vaše t lo vydrží?“
 „Jak to, že to vaše hlava nevzdá?“

Popravd  e eno, odpov di na tyhle otázky jsem i já sám ješt  po ád 
hledal. Únava a bolest mi dávno prostoupily každi kou bu kou v t le, 
a jak jsem tam tak sed l, hrozily, že moje plavání ukon í. Pro noviná e, 
i když jsem si po ád nebyl stoprocentn  jistý, jsem se snažil co nej-
lépe zformulovat záv r, ke kterému jsem po 74 dnech na mo i dosp l.

„Myslím, že moje t lo to zvládá a moje hlava to (zatím) nevzdala 
proto, že se mi poda ilo spojit u ení starov kých eckých � lozof  
s moderními znalostmi sportovních v dc  a vytvo it si vlastní formu 
� lozo� e, které íkám stoická sportovní v da.“

Noviná  se nejd ív tvá il zmaten , ale pak p ikývl, tužku i poznám-
kový blok p ipravené v dychtivém o ekávání, že svou odpov  n jak 
rozvedu a sd lím n jaké hluboké a duchovní námo nické moudro. 
Já jsem pro n j ale bohužel nic jiného nem l.

Jelikož mi  zbývalo uplavat ješt  asi 1450 kilometr , moje nov  
zformulovaná � lozo� e zdaleka nebyla vyzkoušená. Ale ekl jsem mu, 
že pokud obeplavání dokon ím, dokon ím i sv j výzkum a knihu.

„Tak to si budu muset po kat a pak si to p e íst,“ zareagoval se smí-
chem.

Usmál jsem se a pak už jsme tam jen sed li, vnímali rozlehlost 
všeho kolem a p emýšleli, co nás p i téhle nepravd podobné p íleži-
tosti svedlo dohromady.

„Dob e, a pro  to tedy d láte?“ zeptal se.
Podíval jsem se na Matta. Ten m j pohled op toval s v doucím 

výrazem v o ích.
Nebylo t eba nic íkat.
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Vzpomínka na za átek téhle cesty (a na život na pevnin ) se zdála 
být dávnou minulostí. Od toho dne uplynulo mnoho kilometr , p íliv  
a západ  slunce. Ale abyste pochopili, pro  jsme to d lali, musíte si 
uv domit, že jako lidé se v um ní odolnosti cvi íme už po staletí. Je 
to jediná klí ová vlastnost, která nás odlišuje od všech ostatních živo-
išných druh . Proto to, co za alo 1. ervna 2018 na píse né pláži 

v Margate v jihovýchodní Anglii, bylo v mnoha ohledech jen zesí-
leným vyjád ením naší jedine né lidské schopnosti najít sílu i tehdy, 
když trpíme.





1. ČÁST:

ŽI VOT NA SOUŠI
(PŘED PLAVÁNÍM)





25

Margate

1. KAPITOLA:
PROČ TO DĚLÁM

MÍSTO: Margate

VZDÁLENOST: 0 km

DNY NA MO I: 0

V pob ežním m ste ku Margate je 1. ervna 2018, 7:00 ráno. Tohle 
p ímo ské letovisko na jihovýchodním pob eží Anglie je už spoustu 
let magnetem pro Londý any, protože jeho píse né pláže jsou od 
hlavního m sta jen necelých 130 kilometr  daleko. Margate má 
navíc kouzlo starého sv ta, takže stánky se zmrzlinou, pekárny a tra-
di ní herny se zábavními automaty p sobí tém  nad asov . Historie 
m sta je však také úzce spjatá s mo em a absence kdysi impozant-
ního viktoriánského mola, které v roce 1978 zni ila bou e, je pro 
místní obyvatele (a všechny, kdo sem zavítají) stálou p ipomínkou 
síly oceánu.
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Proto bylo britské pob eží ideálním „testovacím terénem“ pro vý-
 zkum um ní odolnosti. Jeho vody jsou známé po celém sv t , protože 
místní slapové proudy, vlny a po así pat í k t m nejnebezpe n jším, 
a pro m  se  každý hrozivý vír, drsný mys a neúprosná bou e v Severním 
mo i stane nástrojem k zost ení mysli a zocelení t la.

Ale pro  za ínat zrovna v Margate? P i plánování obeplavby jsme se 
rozhodli, že musím kolem ostrova plavat po sm ru hodinových ru i ek, 
protože v try, které tu vanou, p icházejí p evážn  od západu nebo jiho-
západu. Pokud tedy budeme postupovat podél jižního pob eží, kolem 
Cornwallu a p es Irské mo e k západnímu Skotsku, bude „t žší“ polo-
vina cesty probíhat v letních m sících. „Leh í“ polovina obeplavby by 
teoreticky vedla kolem nejsevern jšího výb žku Skotska a pak podél 
východního pob eží Británie, kde bychom byli díky topogra� i terénu 
více chrán ni p ed jihozápadním v trem. D ležité ale bylo, abychom 
byli dostate n  rychlí a celou misi stihli dokon it p ed p íchodem zimy.

Jenže dnes ráno, když jsem stál na pláži a díval se na mo e, jsem 
v bec netušil, co m  eká. Mnoho lidí m j plán považovalo za „plavec-
kou sebevraždu“ a byli p esv d ení, že není možné to uplavat a je hloupé 
se o to v bec pokoušet. Kdybych však m l citovat oce ovanou spisova-
telku Pearl S. Buck: „Mladí nev dí dost, aby byli obez etní, a proto se 
pokoušejí o nemožné – a dosahují toho, už po mnoho generací.“

Proto byl m j plán jednoduchý. Ud lám ze sebe lidského pokusného 
králíka, který se jako první v historii bude snažit uplavat 2884 kilome-
tr  kolem Velké Británie, a p itom si otestuju v decké poznatky o síle, 
odolnosti a houževnatosti. B hem obeplavání se budu zabývat všemi 
složitostmi odolnosti s cílem pln  porozum t tomu, co d lá lidského 
ducha tak nezlomným.

Pravidla, kterými se plavání m lo ídit, byla pom rn  jednoduchá. 
M j pokus bude klasi� kován jako „nejdelší etapové plavání v mo i“ 
(p i emž délka jednotlivých etap se m že každý den lišit a každá etapa 
za íná v cíli p edchozí etapy) a bude se ídit pravidly Sv tové aso-
ciace pro plavání na otev ené vod  (WOWSA) a Guinnessovy knihy 
rekord **. Budu vybavený GPS lokátorem. WOWSA bude na konci  
každého plaveckého dne zaznamenávat mou polohu. Krom  toho 

** Celkový po et uplavaných kilometr  uvád ný v knize se ídí zápisem v Guinnessov  knize 
rekord  (pozn. redakce).
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za sebou budu p i plavání kv li bezpe nosti tahat nafukovací bójku 
(hlavn  v noci, protože je na ní blikající sv tlo, takže budu vid t). 
Já sám jsem trval na tom, že po celou dobu obeplavby nevstoupím na 
pevninu, ale budu odpo ívat na vod  na doprovodné lodi.

Pochopiteln  jsem na to nebyl sám. Abych v bec mohl o akci tako-
vého rozsahu uvažovat, pot eboval jsem kapitána lodi vybaveného 
neot esitelnou odvahou a dlouholetými zkušenostmi s plaváním v t ch 
nejnep ízniv jších podmínkách, jaké dokáže matka p íroda vykouzlit. 
Pak jsem pot eboval taky posádku s neochv jnou vírou, která se mnou 
popluje dnem i nocí, a  se d je, co se d je, pokud se moje mise m la 
zda it.

Ale místo abych našel tým, našel jsem n co mnohem lepšího. Našel 
jsem rodinu.

Knightovi jsou skute ní mo ští vlci a taky surfa i na vysokých 
vlnách, kte í m li (spole ný) sen obeplout Velkou Británii už spoustu 
let. Tátu, manžela a kapitána Matta Knighta, který miluje dobrodruž-
ství a libuje si v emkoli nemožném, mi doporu il jeden náš spo-
le ný p ítel jako ideálního lov ka, který by m l vést mou posádku. 
Když jsme se poprvé setkali v Torquay, abychom plán prodiskutovali, 
ohromilo ho moje nadšení a ani jsem ho nemusel moc p esv d ovat, 
aby vzal pod svá k ídla naprosto naivního a p ehnan  optimistického 
plavce a zorganizoval první obeplavání tohohle kusu zem .

Mattovu osobnost a charakter je t žké popsat, ale pokusím se o to. 
M il n co málo p es metr osmdesát, bylo mu šedesát let, ale m l 
fyzi ku elitního triatlonisty. Na t le nem l ani gram tuku, m l obrov-
ská p edloktí jak z animovaného � lmu, snad ješt  v tší než Pepek 
námo ník, a k ži ztvrdlou léty boje s v trem, vlnami a slanou vodou. 
Tyhle rysy však byly ist  fyzickým vyjád ením jeho hlubokého 
vztahu k mo i, který za al v 80. letech, kdy jako malý chlapec opustil 
své rodné m sto a na cest  za dobrodružstvím se vydal na plavbu p es 
Atlantik, zam stnaný jako pomocná síla na lodi.

Díky své prac ovitosti a nenasytné lásce k mo i postupoval po žeb-
í ku hodností; po letech získal kvali� kaci kapitána a velel lodím plu-

jícím p es Atlantik, Tichý i Indický oceán.
Tehdy se seznámil s manželkou, maminkou a šéfkucha kou Suzanne, 

drobnou blondýnkou z Devonshiru, jejíž mate ský instinkt byl zjevn  



28

napln ný jen tehdy, když va ila pro rodinu a posádku v šesti  metrových 
vlnách n kde na širém mo i. Spolu s Mattem se plavili podél pob eží 
Francie, Cornwallu, Devonu, Walesu, Irska, Portugalska a Madeiry 
a pro zkou mali n které z nejodlehlejších ostrov  v jižním Paci� ku 
a Indonésii.

Dokonce si našli as, aby zplodili ty i úžasné d ti, které se staly 
leny posádky a mými nov  adoptovanými sourozenci: Taz, Harriet, 

Peony a Jemima. Každý z mých „mo ských sourozenc “ bez jakékoli 
hierarchie d lal všechno pro to, abychom mohli pokra ovat v cest  
podél pob eží, navigovali m  kolem pastí na humry, rozeklaných skal 
a p es nebezpe né lodní trasy a hlídali m  p ed žraloky, kosatkami 
a tuleni v období pá ení.

Nakonec se musím zmínit o tom, co bylo 157 dní mým „domo-
vem“. Hecate byl 16 metr  dlouhý a 7 metr  široký speciáln  navr-
žený katamarán (známý jako Wharram, podle svého konstruktéra). 
Celá lo  se skládá ze dvou paralelních trup , které jsou v podstat  
spojené provazem a lanovím, což je tradi ní polynéský zp sob stavby 
lodí, který se používá už tisíce let a díky n muž se plavidlo ohýbá 
a pohybuje podle vln.

M li jsme p edstavu, že Hecate co možná nej ast ji popluje jen s roz-
 vinutými plachtami, ale p es rozbou ené mo e nebo náro ný slapový 
proud se n kdy budeme muset spolehnout na její motor.

Co bylo ale na Hecate v bec nejlepší? Lodní kuchyn . Ta sloužila 
zárove  i jako pracovna a vznikla v ní v tšina této knihy. Po 12 hodi-
nách plavání denn  jsem zbývající as v noval jídlu, spánku (sn ní) 
a psaní o teorii a � lozo� i odolnosti, o  níž jsem uvažoval, když jsem 
zíral na dno mo e. B hem celé 157denní obeplavby jsem podle našich 
výpo t  strávil víc než 1500 hodin (p es 60 dní) s obli ejem sklope-
ným do temn  modré propasti a v duchu jsem psal kapitoly ješt  p ed-
tím, než se slova objevila na papí e.

Proto je obsah knihy sm sicí:

 skute ných událostí z obeplavby,
 p íb h  z mé minulosti, které obeplavání ovlivnily,
  vypráv ní z podivného sv ta, do kterého upadala moje mysl, když 
jsem p estával být p i smyslech.
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Úst edním tématem, které se táhne celým textem, je odolnost. Inspi-
roval m  taky výzkum v asopise Journal of Personality and Social 
Psychology, který zjistil následující: „Význam intelektuálního talentu 
pro úsp ch ve všech profesních oblastech je dob e znám, mén  se však 
ví o významu odolnosti. Odolnost je de� nována jako vytrvalost a nad-
šení pro dlouhodobé cíle… nesouvisí pozitivn  s IQ, ale vykazuje 
p ír stkovou platnost predikce úsp chu nad rámec IQ. Tato zjišt ní 
nazna ují, že dosažení náro ných cíl  vyžaduje nejen talent, ale také 
trvalé a soust ed né uplat ování talentu v pr b hu asu.“1

V podstat  lze íct, že inteligence je skv lá a genetické fyzické 
nadání je výhodou. Ale jednou z nejpodce ovan jších, a p itom nej-
siln jších lidských ctností je odolnost – a práv  proto jsem cht l obe-
plavání absolvovat.

Cht l jsem jít ve stopách svého hrdiny, kapitána Matthewa Webba, 
který 25. srpna 1875 dokázal n co, co mnozí považovali za nemožné: 
jako první p eplaval Lamanšský pr liv (34 kilometr  z anglického 
Doveru do francouzského Calais). Námo níci tehdy tvrdili, že to pla-
vec nem že p ežít, protože proudy jsou p íliš silné a voda p íliš stu-
dená. Ale kapitán Webb ve vln ném skafandru, posiluje se brandy 
a hov zím vývarem, plaval prsa (protože kraul  byl v té dob  považo-
ván za „nedžentlmenský“ styl) a víc než 20 hodin zápolil s vlnami, aby 
se zapsal do historie.

Ten p íb h mám moc rád. Vypráví totiž o houževnatosti, odolnosti, 
vzdoru v i všem p ekážkám i neochv jné vytrvalosti, ímž vystihuje 
ducha doby a ud lal z Webba hrdinu viktoriánského v ku.

Proto pro m  bylo obeplavání Velké Británie zp sobem, jak se na 
tyhle silné a prap vodní lidské vlastnosti znovu napojit. Pokud se 
podíváme na antropologii, vývoj nás lidí (a na 4,5 miliardy let dlouhou 
historii Zem ), vidíme d vod, pro  jsme dnes všichni tady a sedíme 
nerušen  na svém míst  na vrcholu potravního et zce. Hrajeme totiž 
hru, kterou Charles Darwin a Herbert Spencer ozna ili jako p ežití 
nejsiln jších.

Jak jsme to dokázali? Naše strategie byla jednoduchá. Zhruba p ed 
sto tisíci lety se u našich p edk  vyvinul obrovský mozek a úžasná 
schopnost vytrvalosti a fyzické výkonnosti a od té doby dokázali p el-
stít, p edhonit a p ežít v tší, siln jší a rychlejší zástupce živo išné íše.
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State nost a houževnatost pro n  nebyly vzácné a respektované 
ctnosti. Byly to každodenní návyky, které si lidé osvojili práv  proto, 
aby p ežili, když je všechno mimo pohodlí jejich jeskyn  cht lo sežrat.

Posuneme-li se do éry moderního (civilizovaného) lov ka, pak se 
nám díky stejným vlastnostem, které nám zajistily p ežití, tedy pevné 
v li, odhodlání a state nosti, nyní da í. A zdá se, že práv  vytrvalost, 
state nost a mravní síla je tím, co spojuje všechny velké lidské výkony 
v historii, a  už jde o první výstup sira Edmunda Hillaryho a Tenzinga 
Norgaye na Mount Everest v roce 1953 nebo výkon zmín ného kapi-
tána Matthewa Webba, který jako první p eplaval Lamanšský pr liv.

Jenže dnes nám hrozí nebezpe í. Ignorujeme tyto klí ové vlast-
nosti, které z nás ud laly skv lý druh, a ztrácíme své prastaré, odv ké 
schopnosti duševní a fyzické odolnosti. Pro naše neohrožené p edky, 
jejichž sny p ed 70 tisíci lety p esahovaly jejich obzory, když opou-
št li východní Afriku a vydávali se objevovat sv t, bychom byli my, 
kte í žijeme mezi stoly v práci a pohovkami doma, tém  k nepoznání.

Práv  proto jsem se rozhodl obeplavat Velkou Británii a napsat tuto 
knihu. Abych ukázal, že my, moderní lidé, v sob  máme stejnou nad-
lidskou odolnost jako naši nebojácní p edkové.
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Margate

2. KAPITOLA: 
PRO Č SE TĚLO NEZLOMÍ

MÍSTO: Margate

VZDÁLENOST: 0 km

DNY NA MO I: 

Hodiny na pláži v Margate odbíjejí druhou odpolední a upozor ují m , 
že p ed sebou mám poslední t i hodiny na souši.

Tyhle drahocenné chvíle jsem trávil p ebíháním mezi místními pe-
kár na mi a pizzeriemi podél náb eží, protože po ádná porce kolá k  
a koblih a veliká pizza s pln ným okrajem mi pomáhaly uklidnit nervy. 
Vzhledem k tomu, že jsem nev d l, kdy si erstv  upe enou pizzu 
budu moct znovu dát, sn dl jsem, co jsem mohl, a zbytek jsem si scho-
val na pozd ji. Pak jsem se vydal na pláž, kde jsem se m l setkat se sta-
rostkou Margate, která laskav  souhlasila, že mn  a místním médiím 
ekne pár slov, než vyplujeme.
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Jmenovala se Jul ie a byla moc milá. Byla bezvadn  oble ená, na 
krku dokonce m la obrovský tradi ní zlatý starostovský medailon 
a spolu s manželem Rayem se už seznámila s mými rodi i, kte í sem 
dnes také p ijeli. Takže formality jsme vynechali a místo toho jsme si 
povídali o kolá cích a plavání a já jedl pizzu z kapsy, zatímco mi oba 
hrd  vypráv li o historii a d dictví svého milovaného m sta.

„Jak dlouho myslíte, že vám to bude trvat?“ zeptala se Julie.
Na chvíli jsem se zamyslel, protože jsem opravdu nem l tušení. 

V d l jsem jenom, že to budou vlny, vítr a po así, kdo rozhodne, jestli 
a kdy obeplavbu dokon ím. Ale p esto jsem se pokusil o velmi hrubý 
odhad: „Možná sto dní, ale spíš víc.“

„Ale ne,“ ekla zklaman  a polekan  se podívala na Raye. „Jestli si 
nepospíší, nestihne srpnový festival jídla.“

Pro tenhle okamžik budu Margate už navždy milovat.
Úžasný Margate. Tradi ní a p ív tivý, ale zárove  úpln  pro-

stý a praktický. Zatímco všichni ostatní se starali o za átek, Julie už 
(ambiciózn ) plánovala konec, který m l být na asovaný tak, abych 
stihl kolá ky a marmeládu na festivalu. Proto budu vždycky vd ný 
tomuhle m stu, které mi p ed cestou zamávalo na rozlou enou.

Za zmínku však stojí, že ne všichni sdíleli Juliin optimismus a že ten 
den krom  místních moc dalších lidí nep išlo. Sponzo i se ze všech sil 
snažili p im t celostátní média, aby o startu informovala, ale málokdo 
to bral vážn . Jen n kolik m síc  p ede mnou se o totéž pokusil jiný 
plavec, který však po týdnu kv li špatným podmínkám obeplavání 
ukon il. V tšina noviná  se proto domnívala, že i tohle bude stejn  
neúsp šný pokus o nemožné.

Taky na sociálních sítích se to hemžilo lidmi, kte í psali, pro  si 
myslí, že se to nepovede.

Mnozí byli p esv d ení, že hlava to vzdá… Jiní v ili, že t lo se 
zlomí…

Nejhlasit jšími  odp rci však byli sportovní v dci z plavecké komu-
nity, kte í ochotn  poukazovali na to, že s mou podsaditou posta-
vou o výšce 176 centimetr  a váze 88 kilogram  to v žádném p í-
pad  nezvládnu, jelikož s tak krátkýma a tlustýma rukama a nohama 
je z ejmé, že zákony hydrodynamiky (nauka o pohybu p edm t  ve 
vod ) mi nejsou naklon ny.
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To jsem si taky moc dob e uv domoval. N kolik m síc  p ed p í-
jezdem do Margate jsem navštívil sportovní laborato , kde jsem si 
nechal ud lat kompletní léka skou prohlídku, abych zjistil, jestli moje 
t lo takhle náro né plavání vydrží. Po hodinách r zných vyšet ení mi 
bez okolk  ekli, že nemám „žádné fyzické p edpoklady k tomu stát 
se elitním plavcem“. Ješt  dodali, že jestli ten neš astný nápad usku-
te ním, pravd podobn  „p jdu ke dnu jak šutr“.

A to není všechno…
Tehdy vešel do místnosti vedoucí laborato e a vzal do ruky desky 

s výsledky mého vyšet ení. P ejel m  pohledem od hlavy k pat  a ekl: 
„Jste hodn  t žký… a taky dost malý.“

Drsná pravda, pomyslel jsem si.
„To není dobré,“ pokra oval a te  už se mra il, jako by nevalná sta-

tistika mého t la urážela jeho i celou laborato . „Ale jestli k vám m žu 
být up ímný, nejvíc m  znepokojuje vaše t lesná stavba. Tuk nadnáší 
a izoluje a vy ho máte málo. Svaly se potáp jí a t ch vy máte hodn . 
V podstat  pro vás bude problém udržet se na hladin  a v teple, o pla-
vání ani nemluv .“

P ikývl jsem a pomyslel si, že to musí být to nejbrutáln jší hodno-
cení v d jinách plavání. Ale ješt  jsem nebyl z nejhoršího venku. Jeho 
zdrcující kritika pokra ovala a tentokrát se zam ila na konkrétní ásti 
t la.

„Pak je tady ten problém s hlavou,“ vysv tloval dál.
„Co mám s hlavou?“ zajímalo m  a za ínal jsem být trochu nesv j.
„Je velká a hustá,“ opá il natvrdo.
„Já vím, že mám velkou hlavu, ale…“ P erušil m  d ív, než jsem 

svou p erostlou lebku sta il obhájit.
„Ano, jenže ona  není jen velká. Je hodn  hustá,“ ekl a divoce u toho 

gestikuloval. „Vlastn  všechny vaše kosti jsou husté, ale obávám se, 
že p i plavání vzhledem k poloze a velikosti vaší hlavy budete v pod-
stat  fungovat jako lidská ponorka, protože váha té masivní lebky vás 
bude stahovat ke dnu oceánu.“

Pak dál listoval v poznámkách, zkoumal r zná m ení a p i tom mi 
vypráv l, že mám jednu z nejhustších lebek, jaké kdy vid l. O chvíli 
pozd ji (a asi po p ti stránkách) jsme našli jeden statisticky sv tlý bod.

„Ale po kejte,“ ekl. „Možná máme i n jaké dobré zprávy.“
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Vydechl jsem úlevou.
„Máte skv lé… kypré… plodné boky.“
„COŽE?“ Nem l jsem tušení, co je na tom pozitivního, ale pomy-

slel jsem si, že to musí být lepší než ob í ponorková lebka, a tak jsem 
se rozhodl poslouchat. 

„Tuk se vám ukládá na stehnech, jako žen ,“ vysv tloval a zase ges-
tikuloval. „To znamená, že i když vás ta velká t žká hlava potáhne pod 
vodu, tlustá stehna vás budou nadnášet… trochu jako kachní zadek.“

Odml el se, aby zvážil kone nou diagnózu. 
„Jestli chcete poradit, být vámi bych p estal posilovat. Pot ebujete 

shodit svalovou hmotu. Aby vaše postava víc p ipomínala t lo plavce. 
Plavat kolem Velké Británie m žete zkusit za pár let, protože si mys-
lím, že te  byste ji ani neobešel p šky, natož abyste ji obeplaval.“

Sed l jsem tam a souhlasil se vším, co ekl, až na ten popis bok .
Mám sice t žkou hlavu a široké boky, ale ekl bych – naprosto 

v rozporu s konven ními poznatky sportovní v dy –, že i když jsem 
supervelký sumo plavec, jsem jedine n  vybavený, abych mohl plavat 
kolem Velké Británie.

Pro  jsem si byl tak jistý? Protože jeho diagnóza vycházela z hod-
nocení vrcholového plavce, který se ú astní závodu na 100 metr  nebo 
10 kilometr , a ne n koho, kdo se pokouší uplavat 2884 kilometr  
kolem n kolika zemí Spojeného království. To byl zásadní rozdíl, pro-
tože jsem si byl v dom, že kdybych byl štíhlejší a leh í, jako plav ec 
bych byl rychlejší, ale taky jsem v d l, že díky své váze a síle mám 
výhodu robustnosti.

A studie síly m j názor potvrzovaly. Výzkum Národní asociace pro 
silový a kondi ní trénink (NSCA) uvádí: „P i zvažování strategií pre-
vence sportovních zran ní m že role silového a kondi ního trenéra 
p esáhnout rámec pozorování techniky cvi ení a p edepisování tré-
ninku a zam it se na rozvoj robustního a odolného sportovce.“2

To platí pro plavá ní i další sporty. Už v roce 1986 výzkum publiko-
vaný v asopise Journal of Sports Medicine zjistil, že „výskyt r zných 
typ  zran ní z p etížení, jako je plavecké rameno nebo tenisový loket, 
m že být snížen provád ním odporových tréninkových aktivit“.3 Jak? 
V dci k tomu dodávají: „Odporový trénink podporuje r st a zvýšení 
pevnosti vaz , šlach, pevnosti spojení šlachy s kostí a vazu s kostí, 


